@& Chapter 25: Helpful Chinese

Place Names and
Cantonese Phrases

Not all Chinese people speak English well and this sometimes makes
communication difficult. The idea of this chapter is to take the hassle out of
asking for directions, shopping and just getting around.

Chinese place names

This list of place names will be helpful in general but if you are taking public
transport it is simpler to show the driver your destination, which he / she will
immediately know from the Chinese characters.

Hospital

Alice Ho Miu Ling Nethersole Hospital Vi L’U‘H} #ARFT H B

Caritas Medical Centre AR % B F
Kwong Wah Hospital E“%Si;

North District Hospital & %- Ff?,
North Lantau Hospital db Ko,y B
Pamela Youde Nethersole Eastern Hospital R A AE 7“—\/\
Pok Oi Hospital B

Prince of Wales Hospital o ﬁff #ﬂ.}_ &5
Princess Margaret Hospital HEAE Fm
Queen Elizabeth Hospital AFF] 14 B
Queen Mary Hospital HEER
Ruttonjee Hospital G —E;é ke
St. John Hospital i B

Tseung Kwan O Hospital ﬂ%‘ﬁi@:% I
Tuen Mun Hospital CASE

United Christian Hospital }EE"%’(H{‘?/\ BE
Yan Chai Hospital 1= %

Police Stations

Hong Kong Island FEE
Central Police Station ¥ EEE
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Peak Police Station
Western Police Station
Aberdeen Police Station
Stanley Police Station

Wan Chai Police Station
Happy Valley Police Station
North Point Police Station
Chai Wan Police Station

Kowloon

Yau Ma Tei Police Station
Tsim Sha Tsui Police Station
Mong Kok Police Station
Sham Shui Po Police Station
Cheung Sha Wan Police Station
Kowloon City Police Station
Hung Hom Police Station
Wong Tai Sin Police Station
Sai Kung Police Station
Kwun Tong Police Station
Tseung Kwan O Police Station
Sau Mau Ping Police Station
Ngau Tau Kok Police Station

New Territories

Tsuen Wan Police Station
Kwai Chung Police Station
Tsing Yi Police Station

Sha Tin Police Station

Tin Sum Police Station

Ma On Shan Police Station
Lantau North Police Station
Mui Wo Police Station
Airport District Police Station
Sha Tau Kok Police Station
Ta Kwu Ling Police Station
Lok Ma Chau Police Station
Yuen Long Police Station
Tin Shui Wai Police Station
Pat Heung Police Station
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Tai Po Police Station
Sheung Shui Police Station
Tuen Mun Police Station
Castle Peak Police Station

Places of Interest

Hong Kong Island

Aberdeen Typhoon Shelter

Cat Street

City Hall

Flagstaff House Museum of Tea Ware
Happy Valley Race Course

Hong Kong Arts Centre

Hong Kong Convention and Exhibition Centre
Hong Kong Museum of Coastal Defence
Hong Kong Museum of Medical Sciences
Hong Kong Park

Hong Kong Racing Museum

Hong Kong Stadium

Hong Kong Zoological and Botanical Gardens
Lan Kwai Fong

Man Mo Temple

Ocean Park

Police Museum

Queen Elizabeth Stadium

Repulse Bay

St. John’s Cathedral

Stanley Market

Staunton Street

Victoria Park

Victoria Peak

Western Market

Kowloon

Clock Tower

Hong Kong Coliseum

Hong Kong Cultural Centre
Hong Kong Museum of Art
Hong Kong Museum of History
Hong Kong Science Museum
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Hong Kong Space Museum

Jade Market

Knutsford Terrace

Kowloon Park

Kowloon Walled City Park
Ladies’ Market (Tung Choi Street)
Lei Cheng Uk Han Tomb Museum
Temple Street

Wong Tai Sin Temple

Yuen Po Street Bird Garden

New Territories

Che Kung Temple

Ching Chung Koon

Fung Ying Sin Koon

Hong Kong Disneyland

Hong Kong Heritage Museum
Hong Kong Railway Museum

Kat Hing Wai (Kam Tin Walled Village)
Lok Ma Chau Lookout Point
Penfold Park

Po Lin Monastery’s Giant Buddha
Sai Kung Sheung Yiu Folk Museum
Sam Tung Uk Museum

Sha Tin Race Course

Tai Fu Tai

Ten Thousand Buddhas Monastery
Tsang Tai Uk

Yuen Yuen Institute

Transportation

Ferry Pier to Outlying Islands
Hong Kong China Ferry Terminal
Hong Kong International Airport
Hong Kong-Macau Ferry Pier
Hung Hom Railway Station

Peak Tram Lower Station

Peak Tram Upper Station

Star Ferry Pier
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Major Buildings

Hong Kong Island FEE
Admiralty Centre BT TS
Bank of America Tower £ B BATF O
Bank of China Tower 4R KA
Central Plaza VIR R
China Resources Building FMRE
Citibank Plaza % B K ARy
Citibank Tower Te A ARAT KA
CTS House PR BB KA
Exchange Square 5 Ry
Fairmont House REKRE
Hongkong Bank Headquarters Building [ AR AT R IR KR
Hopewell Centre LA N
Jardine House 1a4e KA
Landmark BHE
Lippo Centre AE P
Pacific Place K+ &Y
Shun Tak Centre (AN
Times Square RS
United Centre Ho— P
World Trade Centre HRE G I
World Wide House 3 S
Kowloon TE

Argyle Centre BE A o
Bank Centre BiTFS
Cameron Plaza 2B %Y
Carnarvon Plaza e &5 R
Cheung Sha Wan Plaza &R
China Hong Kong City T kIR
Chinachem Tower R
Chungking Mansions TERE
Festival Walk L —H,

Grand Century Place L EY
Harbour City IR,
Hollywood Plaza R E R
New World Centre R P
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Ocean Centre

Ocean Terminal HE R
The Palace Mall £ JE IR,
Park Lane Shopper’s Boulevard A0 EBEA KR8
Silvercord EUR AN
Sino Centre E NN
New Territories 5

Kwai Chung Plaza Kid &y
Landmark North LR
Luk Yeung Galleria gy
Maintown Plaza & A R By
Maritime Square FRIR
Metroplaza AR R
New Town Plaza e
Park Central MERT S
Sunshine City Plaza BT S
Tai Wo Shopping Centre KAn fg 35
Tsuen Wan Plaza S VL
Uptown Plaza P ERY
YOHO MALL 7 2k

pie 9% S LN

Handy phrases in Cantonese

These handy phrases, with a pronunciation guide cover the basics, will help you
to communicate in Cantonese. The main thing to remember is that Cantonese
is a “tonal” language. A word can have different meanings depending on how
high or low it is pronounced. However, with practice, you’ll eventually get it
right.

We have also put in the Chinese characters so that if the person you are
speaking to does not understand, you can just point to the Chinese text. The
Chinese text will also help if you want to ask your Chinese friends to teach you
the exact pronunciation.
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Basics

English Pronunciation Chinese
1 Ngoh K
(“ng” sounds like
the “ng” in “sing”)
You Nei R
(“n” is sometimes
pronounced like
“1” as in “lei”)

He / she / it Kui 1E
We Ngoh dei B
You (plural) Nei dei AR o
They Kui dei 1E %
0 Ling K

1 Yat — (&)
2 Yi / leung =/
3 Saam =

4 Sei g

5 Ng A

6 Luk 73

7 Chat 45

8 Baat A

9 Gau 0
10 Sap T

11 Sap yat GF=
12 Sap yi =
20 Yi sap =t
30 Saam sap =
100 Yat baak =T
1,000 Yat chin =3p
10,000 Yat maan —¥

Hellos and how-are-you

Hello / How are you Nei ho AR 4F
Good morning Jo san TR
Goodbye Joi gin B AL (FH)

(but often just “bye-bye”)
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Thank you

You’re welcome
I’'m sorry
At home

Mother

Father

Uncle

Aunt

Son
Daughter
Kitchen
Bathroom
Bedroom
Living room
Dining room
Table

Chair

Dishes
Carpet

Sofa

Lamp
Laundry
Cleaning / Washing
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M goi

(when someone helps you)

Doh je

(when someone gives

you something)
M sai m goi /
M sai haak hei
Dui m jue

Ma ma

A ma

Mummy

Baba

Aba

Daddy

Baak baak (A baak)
Suk suk (A suk)
Ayi/ Kaau mo
Jai jai (A jai)
Nui nui (A nui)
Chue fong
Chung leung fong
Sui fong

Haak teng

Faan teng

Toi

Dang

Dip

Dei jin

Soh fa

Dang

Sai saam

Maat / Sai
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Getting around

Taxi

Bus

Mini-bus
MTR station
LRT station
Star Ferry pier

New ferry terminal

Ticket

Turn left
Turn right
Turn around
Stop here
Keep going
How much

Which way is ...
I want to go to ...

I’m lost

In the market

Rice

Bok choy
Choy sum
Broccoli
Carrot
Green onion
Onion
Ginger
Garlic
Bamboo shoot
Mushrooms

Chicken
Fish
Shrimp
Pork

Dik si

Basi

Siu ba

Dei tit jaam
Hing tit jaam
Tin sing ma tau
San ma tau
Fei

Juen joh

Juen yau
Juen goh wan
Ting

Gai juk

Gei chin a
Dim hui

Ngoh seung hui ...
Ngoh dong saat lo /

Ngoh m sik lo

Faan

Baak choi
Choi sam
Gaai laan
Loh baak
Chung
Yeung chung
Geung
Suen tau
Sun

Gwoo
Dung gwoo
Moh gwoo
Gai

Yue

Ha

Chu yuk
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Beef

Catty

Half

Quarter

How much is it
That’s too expensive

What’s cooking?

Breakfast

Lunch

Dinner

Snack

Are you hungry

I’'m full

Soup

That’s delicious

It’s not delicious

Salt

Pepper

Water

Would you like
some more

Yes

No

Big

Small

Too big

Too small

Too much

Useful words and phrases

Wait a moment
I don’t understand

I want ...
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Ngau yuk

Gan

Yat boon

Sei fan yat

Gei doh chin

Taai gwai / Ho gwai

Jo chaan

Ngan jau

Maan chaan

Ling sik

To ngoh mei a
Ngoh ho baau
Tong

Ho mei do / Ho sik
M ho mei / M ho sik
Yim

Woo jiu fan

Sui

Yiu m yiu doh di /
Jung yiu m yiu di
Hai / Ho / Dak

M hai /M ho / M dak
Daai

Sai

Taai daai

Taai sai

Taai doh

Dang (yat) jan
Ngoh m ming /
Ngoh m sik
Ngoh yiu /
Ngoh oi
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Do you have
Yes, we have

No, we don’t have

Daily necessities

Soap

Toilet paper
Tissue / napkin
Sanitary pads
Tampons
Toothpaste
Comb

Brush
Writing paper
Pen

Envelope
Stamps

Symptoms

Headache
Stomach ache
Toothache
Sore throat
Runny nose
Influenza
Fever
Dizzy
Diarrhoea
Insomnia
Allergy
Cramping
Itching
Sprain
Asthma

Nei yau mo
(ngoh) yau
(ngoh) mo

Faan gaan

Chi ji

Ji gan / “tissue”
Wai sang gan
Wai sang min tiu
Nga go

Soh

Soh / Chaat

Ji

Bat

Sun fung

Yau piu

Tau tung
Wai tung
Nga tung
Hau lung tung
Lau bei sui
Gam Mo
Faat siu
Tau wan

To se

Sat min
Man gam
Chau gan
Han yeung
Nau seung
Haau chuen
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Emergencies

I feel sick Ngoh being joh B
I am injured Ngoh seung joh / KRAGE /

Ngoh sau seung &
Hospital Yi yuen B
Fire Fok juk K
Police Ging chaat R
Help Gau meng R
Thief Yau chaak a / A B

Chaak a R T
Rapist Keung gaan a 78 & T
Remember:

e The ‘a’ sound is like the ‘u” in ‘cut’ or the ‘0’ in ‘mother’- not like the ‘a’ in
‘bang’

The ‘ei’ sound is like ‘ay’ in ‘day’

The ‘eu’ is like ‘er’ in ‘were’ but there is no ‘r’ sound

The letter ‘i’ is pronounced ‘ee’ and so ‘yi’ sounds like ‘yee’

‘leung’ is like ‘lerng’ but without the ‘r’ sound
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